
PAC-LITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS - LOW RIDE HOLSTER
MK I-MK IV/ 22/45® BLACK CF AMBIDEXTROUS

Enhance your field-ready kit by tacking on the Tactical Solutions Ruger Mark
Series Pac-Lite Holster to your field kit. This lightweight holster ensures that
users have a comfortable carry kit for their field-ready rimfire handgun. The
Tactical Solutions Ruger Mark Series Pac-Lite Holster is designed as a fully
ambidextrous holster that holds any pistol from the Mark series of rimfire
handguns, from Mark I to Mark IV guns. The holster is constructed from
boltaron and features adjustable retention. Designed for OWB carry Fits belts
up to 2 inches wide Color: black In terms of flexibility and versatility, the
Tactical Solutions Ruger Mark Series Pac-Lite Holster can accommodate
almost any length barrel, optic or suppressors.

Attributes

Name: LOW RIDE HOLSTER MK I-MK IV/ 22/45® BLACK CF AMBIDEXTROUS
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC
Product no.: 100026681
Mfr. No.: HOL-MKIV-L
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Ruger
Material: High Impact Nylon
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.281kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 269mm
UPC: 879971007383

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das PACLITE™
RUGER® MARK SERIES HOLSTER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS von Tactical Solutions,
LLC. Dieses Holster wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und komfortables Trageerlebnis für Ihre
RimfirePistole zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Modelle der Ruger MarkSerie (Mark I bis Mark IV,
22/45).
Halten Sie das Holster und die darin befindliche Pistole von Kindern fern.
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Informieren Sie sich über die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Firearms und
Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen in das Holster entladen ist.
Überprüfen Sie die Sicherung des Holsters, um sicherzustellen, dass die Waffe sicher fixiert ist.
Vermeiden Sie es, das Holster bei extremen Temperaturen oder in feuchten Umgebungen zu lagern.
Tragen Sie das Holster immer so, dass die Öffnung nach außen zeigt, um versehentliche Entladungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster in der gewünschten Position sitzt (OWBTrageweise).
Überprüfen Sie, ob der Gürtel fest sitzt und das Holster sicher hält.

Nutzung des Holsters:2.

Entladen Sie die Waffe, bevor Sie sie ins Holster legen.
Platzieren Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, sodass der Lauf nach unten zeigt.
Sichern Sie die Waffe mit der verstellbaren Sicherung des Holsters.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Holsters ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Kauf bereitzuhalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie das PACLITE™
RUGER® MARK SERIES HOLSTER sicher verwenden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS LOW
RIDE HOLSTER MK IMK IV/ 22/45® BLACK CF
AMBIDEXTROUS Consumer Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the PACLITE™ Ruger Mark Series Holster. This guide provides important safety
instructions to ensure safe use and handling of your holster. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific model of Ruger Mark Series handgun.
Always inspect the holster for any signs of damage or wear before use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Use the holster only for its intended purpose – to carry your Ruger Mark Series handgun.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit of the holster. Ensure that the handgun is securely
fitted.
Retention Adjustment: Adjust the retention to ensure the handgun is held securely but can be drawn
easily when needed.
Proper Carry Position: Always carry the holster in a position that allows for safe and quick access to
the handgun.
Check for Obstructions: Before drawing the handgun, check for any obstructions that may interfere
with drawing the firearm.
Secure Fit: Ensure that the holster is properly secured to your belt or clothing to prevent it from slipping
or falling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Thread the belt through the holster's belt loops.
Adjust the holster to the desired carry position (e.g., hip, back).
Ensure that the holster is securely attached to your belt.

Usage:2.

Before placing the handgun in the holster, ensure it is unloaded.
Insert the handgun into the holster, ensuring it is fully seated.
Adjust the retention as necessary to ensure a secure fit.
When ready to draw, grip the handgun firmly and pull it straight up out of the holster.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it



responsibly to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your PACLITE™
Ruger Mark Series Holster. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for
your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS
Introducción
Gracias por elegir la Funda PACLITE™ RUGER® MARK SERIES de TACTICAL SOLUTIONS, LLC. Este producto está
diseñado para proporcionar un transporte seguro y cómodo de tu arma de fuego. Esta guía te ayudará a
entender cómo usar la funda de manera segura y efectiva, cumpliendo con las normativas de seguridad de la
UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre en buen estado antes de usarla.
Verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
No uses la funda si está dañada o presenta signos de desgaste.
Familiarízate con el funcionamiento de la funda y el arma que utilizarás.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza la funda solo con armas de la serie Ruger Mark, desde el Mark I hasta el Mark IV, y 22/45®.
Asegúrate de que la retención de la funda esté ajustada correctamente para evitar que el arma se
deslice.
Evita colocar la funda en lugares donde pueda quedar atrapada o aplastada.
No modifiques la funda ni la uses para propósitos distintos a los previstos.
Siempre verifica que el arma esté segura en la funda antes de transportarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Inserta el arma en la funda, asegurándote de que esté bien colocada y ajustada.
Verifica que la retención esté asegurada antes de usar.

Uso de la Funda:2.

La funda está diseñada para usarse fuera del cinturón (OWB).
Ajusta las correas de la funda a un ancho de hasta 2 pulgadas para un ajuste seguro.
Asegúrate de que la funda no interfiera con tus movimientos.

Mantenimiento:3.

Limpia la funda regularmente con un paño húmedo.
Inspecciona la funda para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
No arrojes la funda en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, te recomendamos que
te pongas en contacto con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que es importante estar informado sobre las actualizaciones de seguridad que puedan afectar a tu
producto. Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para obtener información sobre retiros de productos y
alertas de seguridad.

Por favor, asegúrate de seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro de la Funda PACLITE™
RUGER® MARK SERIES. Tu seguridad y la de los demás son lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Holster PACLITE™
RUGER® MARK SERIES
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster PACLITE™ RUGER® MARK SERIES de Tactical Solutions. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster. Il respecte les directives de sécurité des
consommateurs de l'UE (GPSR) afin de vous protéger et de vous informer sur l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre pistolet Ruger Mark avant utilisation.
Ne jamais utiliser le holster pour un pistolet qui n'est pas conçu pour celuici.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le holster hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation Sûre :

Toujours manipuler votre pistolet avec précaution, même lorsqu'il est dans le holster.
Ne jamais pointer le pistolet vers soi ou vers d'autres personnes.

Port du Holster :

Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de transporter le pistolet.
Vérifiez que le holster ne gêne pas vos mouvements ou votre vision.

Rétention Ajustable :

Ajustez la rétention du holster selon vos préférences pour garantir un maintien sécurisé de votre
pistolet.
Ne pas forcer le pistolet dans le holster si cela ne s'ajuste pas facilement.

Conditions Météorologiques :

Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à des conditions humides prolongées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le holster à votre ceinture en vous assurant qu'il est bien en place.
Le holster doit être positionné de manière à permettre un accès facile à votre pistolet.

Utilisation :

Pour retirer le pistolet du holster, assurezvous que votre doigt est en dehors de la gâchette et que
vous êtes dans un environnement sécurisé.
Tirez doucement le pistolet vers le haut pour le libérer du holster.



Ajustements :

Utilisez les réglages de rétention pour personnaliser la sécurité de votre pistolet dans le holster.
Testez les ajustements dans un cadre sûr avant d'utiliser le holster dans des situations réelles.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus le holster ou s'il est endommagé, suivez ces étapes pour un recyclage
approprié :

Retirez tous les accessoires et éléments non recyclables.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux plastiques ou
composites.
Déposez le holster dans un centre de recyclage approprié ou suivez les directives de votre
municipalité pour le déchet.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster PACLITE™, veuillez consulter le
site web de Tactical Solutions ou contacter leur service clientèle.

Cette guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser votre holster PACLITE™ RUGER® MARK SERIES de
manière sûre et efficace. Respectez toujours les instructions et les précautions pour garantir votre sécurité et
celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster
PACLITE™ RUGER® MARK SERIES
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'holster PACLITE™ RUGER® MARK SERIES di Tactical
Solutions, LLC. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Mantieni l'holster lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di inserire la pistola nell'holster, assicurati che sia scarica e priva di munizioni.
Utilizza sempre il sistema di ritenzione dell'holster per garantire che la pistola rimanga saldamente in
posizione.
Non sovraccaricare l'holster con accessori non raccomandati.
Non utilizzare l'holster in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Quando indossi l'holster, assicurati che sia ben fissato e che non ci siano ostacoli che possano causare
un'uscita accidentale della pistola.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:1.

Fissa l'holster alla cintura assicurandoti che la parte superiore dell'holster sia allineata con il tuo
fianco.
Regola la ritenzione dell'holster in base alle tue preferenze personali per garantire un accesso
rapido e sicuro alla pistola.

Uso dell'Holster:2.

Inserisci la pistola nell'holster con la canna rivolta verso il basso e il calcio rivolto verso l'esterno.
Assicurati che la pistola sia completamente inserita nell'holster e che il sistema di ritenzione sia
attivato.
Quando rimuovi la pistola dall'holster, fallo con cautela e in modo controllato, mantenendo sempre
la canna rivolta in direzione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più l'holster, smaltiscilo in modo responsabile.
Non abbandonare l'holster in luoghi pubblici o in aree non designate.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, contatta i servizi di smaltimento locali per le
procedure corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante l'uso e la sicurezza dell'holster PACLITE™ RUGER® MARK
SERIES, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di
modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo dell'holster PACLITE™ RUGER®
MARK SERIES. Segui queste istruzioni attentamente e goditi un'esperienza sicura e soddisfacente.



Bruksanvisning for PACLITE™ RUGER® MARK
SERIES HOLSTERS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS fra Tactical Solutions, LLC. Dette
hylsteret er designet for å gi komfortabel og sikker bæring av din Ruger Markserie pistol. For å sikre trygg bruk
og lang levetid for produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at hylsteret er kompatibelt med din Ruger Markserie pistol før bruk.
Kontroller hylsteret for skader eller slitasje før hver bruk.
Oppbevar hylsteret utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Bruk alltid hylsteret i samsvar med produsentens instruksjoner.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bærer våpenet, og unngå situasjoner som kan føre til
ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Hylsteret er designet for bæring utenfor buksen (OWB). Sørg for at det er korrekt festet til beltet før du
bruker det.
Juster oppbevaringen for å sikre at pistolen sitter trygt i hylsteret.
Unngå å trekke pistolen ut av hylsteret med en hånd mens den andre hånden holder hylsteret, da dette
kan føre til utilsiktet avfyring.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern når du håndterer våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installere hylsteret:1.

Fest hylsteret til beltet ditt. Hylsteret passer til belter opptil 2 tommer brede.
Sørg for at hylsteret sitter tett og sikkert på beltet.

Bruke hylsteret:2.

Plasser pistolen i hylsteret med løpet først, og sørg for at den sitter godt.
Juster oppbevaringen etter behov for å sikre en trygg passform.
Når du er klar til å bruke pistolen, trekk den ut av hylsteret med en fast, kontrollert bevegelse.

Avfallsinstruksjoner
Hylsteret er laget av holdbare materialer. Når det er på tide å kvitte seg med det, vennligst resirkuler det
i henhold til lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste hylsteret i vanlig søppel hvis det kan resirkuleres.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS,
vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle kontaktkanaler.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av ditt PACLITE™ RUGER® MARK SERIES
HOLSTERS. Takk for at du valgte Tactical Solutions, LLC.



PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury PACLITE™ Ruger Mark Series od firmy Tactical Solutions, LLC. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj kaburę w suchym, czystym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub intensywne tarcie.
Upewnij się, że pistolet jest prawidłowo umieszczony w kaburze przed każdym użyciem.
Nie używaj kabury, jeśli jest uszkodzona, pęknięta lub nosi oznaki zużycia.
Zawsze trzymaj kaburę w pozycji pionowej, aby uniknąć przypadkowego wypadnięcia broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie kabury:1.

Upewnij się, że pas jest odpowiednio zapięty i ma szerokość do 2 cali.
Umieść kaburę na zewnątrz pasa (OWB), upewniając się, że jest stabilnie przymocowana.

Umieszczanie pistoletu w kaburze:2.

Otwórz kaburę i umieść pistolet w odpowiedniej pozycji.
Upewnij się, że pistolet jest dobrze zabezpieczony i nie ma luzów.

Zdejmowanie kabury:3.

Zdejmij kaburę z pasa, chwytając ją obiema rękami.
Przechowuj kaburę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj jej do ogólnych odpadów;
skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z kabury PACLITE™ Ruger Mark Series. Regularne sprawdzanie stanu kabury oraz przestrzeganie
zasad użytkowania pomoże uniknąć niebezpiecznych sytuacji. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.



PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS
TACTICAL SOLUTIONS, LLC LOW RIDE HOLSTER
MK IMK IV/ 22/45® BLACK CF AMBIDEXTROUS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERIN käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvaohjeita ja käyttöohjeita varmistamaan, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että holsteri on aina tyhjennetty ennen sen asentamista tai käyttämistä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Jos huomaat vaurioita tai kulumista, älä käytä sitä.
Säilytä holsteri ja siihen liittyvät varusteet lasten ulottumattomissa.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai kemikaaleille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata holsteria. Kaikki muutokset voivat vaikuttaa turvallisuuteen.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Käytä holsteria vain laillisten ja hyväksyttyjen aseiden kanssa.
Ole varovainen, kun otat aseen holsterista. Varmista, että sormesi eivät ole liipaisimella.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön niin, että se on mukavasti ja tukevasti paikoillaan.
Säädä pidikettä tarpeen mukaan varmistaaksesi, että holsteri istuu hyvin.
Varmista, että holsterin avaus on helposti saavutettavissa.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin niin, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsteri pitää aseen tiukasti, mutta ei liian tiukasti, jotta voit helposti poistaa sen.
Varmista, että holsteri ei estä aseen käyttöä tai pääsyä liipaisimelle.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisesti.
Älä heitä holsteria tavalliseen jätteen mukana, vaan etsi paikalliset kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämispisteet.
Varmista, että holsteri on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTER on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukava tapa kuljettaa
aseita. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen asia aseiden käytössä ja kuljetuksessa.



Säkerhetsinstruktioner för PACLITE™ RUGER®
MARK SERIES HOLSTERS
Introduktion
Grattis till ditt köp av PACLITE™ Ruger Mark Series Holster från Tactical Solutions, LLC. Denna
säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge dig viktig information om säker användning, installation och
avfallshantering av ditt hölster. Vänligen läs noggrant igenom dessa instruktioner för att säkerställa en trygg
och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att hölstret är korrekt installerat innan användning.
Använd endast hölstret med kompatibla Ruger Markserie pistoler.
Håll hölstret och pistolen borta från barn och andra obehöriga personer.
Kontrollera hölstret regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att pistolen är avsäkrad och att inget ammunition finns i närheten vid installation och justering av
hölstret.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka materialets
integritet.
Justera retentionen noggrant för att säkerställa att pistolen sitter säkert i hölstret.
Använd hölstret endast för avsett syfte, dvs. för bärande av Ruger Markserie pistoler.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölstret:1.

Fäst hölstret på bältet genom att trä det genom bältesöglorna.
Justera hölstrets position för att uppnå optimal komfort och tillgänglighet.
Kontrollera att hölstret sitter stadigt och inte rör sig under användning.

Användning av hölstret:2.

För att ta bort pistolen, greppa hölstret med ena handen och dra pistolen med den andra.
Se till att hölstret inte hindrar rörelsen när du tar bort pistolen.
Vid återplacering av pistolen, se till att den är korrekt placerad i hölstret och att retentionen är
justerad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret är tillverkat av boltaron och högimpakt nylon. När det inte längre är i bruk, kassera det på ett
miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om korrekt avfallshantering av plastmaterial.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst eller besök deras
officiella webbplats.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pouzdra PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS od společnosti Tactical
Solutions, LLC. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které vám pomohou
bezpečně a efektivně používat váš nový produkt. Je nezbytné, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali
je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo pouzdro používáno pouze pro určené účely a s kompatibilními zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte pouzdro na jakékoli známky poškození.
Pouzdro uchovávejte mimo dosah dětí a jiných zranitelných skupin.
Vždy se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu, než ji umístíte do pouzdra.
Při používání pouzdra dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před nošením zkontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno na opasku.
Pouzdro je navrženo pro nošení na vnější straně pasu. Nenosíte ho uvnitř oděvu.
Ujistěte se, že je pouzdro správně nastaveno pro vaši zbraň a že je zajištěno.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo nesprávně funguje.
Při nošení zbraně v pouzdru buďte opatrní a věnujte pozornost svému okolí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:1.

Ujistěte se, že máte opasek široký maximálně 2 palce.
Připevněte pouzdro na opasek tak, aby bylo umístěno na vnější straně pasu.
Zkontrolujte, zda je pouzdro pevně uchyceno a neklouže.

Používání pouzdra:2.

Před vložením zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Vložte zbraň do pouzdra s hlavní směrem dolů a zajištěním směrem k tělu.
Zajistěte, aby zbraň byla správně umístěna a že pouzdro je uzavřeno.
Při nošení pouzdra dbejte na to, aby bylo vždy snadno přístupné.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na zákaznickou podporu výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste usnadnili komunikaci.

Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro PACLITE™ RUGER® MARK SERIES HOLSTERS. Vaše bezpečnost je naší
prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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